
Tatárbifsztek 2350.-
Tatarenbeefsteak 
Beefsteak á la tatar
Tatar

Dióban bundázott camambert sajt, rizzsel és áfonyával 950.-
In Nußpanade gebackene Camambert-Käse 
mit Heidelbeer-Marmelade
Fried Camembert in nut-jacket with blueberry jam
Ser camamber w panierce orzechowej, ryz, jagody

Kapros juhtúróval töltött gombafej, hasábburgonya 1250.-
Mit Schafkäse und Quark gefüllter Pilzkopfe mit Pommes Frites
Mushroomheads filled with sheep’s cottage-cheese and french fries
Grzyby nadziewane bvyndza z koprem, frytki

Rántott gombafej rizzsel, tartár mártással 1150.-
Panierte Pilzköpfe mit Reis und Remouladensoße
Fried mushrooms with rice and Tartar-sauce
Grzyby w panierce z ryzem, majonez

Rántott sajt rizzsel, tartár mártással 1250.-
Gebackene Käse mit  Reis und Remouladensoße
Fried cheese with rice and Tartar-sauce
Ser panierowany z ryzem, majonez

Előételek

Vorspeisen • First course • Przekaski gorace i zimne



Levesek

Suppen • Soups• Zupy

Erdei gyümölcsleves 500.-
Obstcremesuppe • Fruit creamsoup • Zupa z owocow lesnych

Erőleves kívánság szerinti betéttel (tojás, tészta, zöldség) 350.-
Kraftbrühe mit gewünschter Einlage (Ei, Nudeln, Gemüse)
Broth with wished garnish (egg, nudles, vegetables)
Bulion wedtug zyczenia (makaron, jajko, warzywa)

Húsleves gazdagon (zöldség, tészta, hús) 500.-
Fleischsuppe mit reichlicher Einlage (Gemüse, Nudeln, Fleisch) 
Rich meat soup  (vegetables, noodles, meat)
Bogaty rosót (warzywa, makaron, mieso)

 Húsleves májgombóccal és zöldséggel 500.-
Fleischsuppe mit Leberknödeln und Gemüse
Meat soup with liver-dumplings and vegetable
Rosót z gateczkami z wgtroby, warzywa

Fokhagymakrémleves cipóban 600.-
Knoblauchcremesuppe im Laib • Garlic cremesoup in loaf • Csosnkowa kremowa w cipo

    
Francia hagymaleves cipóban 600.-

Französische Zwiebelsuppe im Laib
French onionsoup in loaf
Francuska cebulowa w cipo

Sajtkrémleves cipóban 700.-
Käsecremesuppe im Laib • Cheese cremesoup in loaf • Zupa kremowa z serem w cipo

Magyaros gulyásleves 700.-
Ungarische Gulaschsuppe • Hungarian goulashsoup • Wegierski gulasz

Babgulyás 700.-
Bohnengulasch • Beangoulash • Zupa grochowa

Tárkonyos vadraguleves 750.-
Wildragoutsuppe mit Estragon  • Wildragout  soup with tarragon • Dzika zupa z estragonem

Ponty halászlé 750.-
Fischsuppe aus Karpfen • Fishsoup from carp • Zupa rybna z karpia

Harcsa halászlé 850.-
Fischsuppe aus Wels • Fishsoup from catfish • Zupa rybna z suma



Készételek

Fertiggerichte • Ready-cooked• Potrawy gotowe

Vörösboros marhapörkölt burgonyával 1450.-
Rindgulasch mit Rotwein und Kartoffe n als Beilage
Beefstew flavoured with redwine and potatoes
Gulasz wotowy w czerwonym winie, ziemniaki

Borjúpaprikás galuskával 1950.-
Kalbgulasch mit Nockerl
Veal-goulash with dumpling
Cielecy paprykowy z galuszkami

Vadpörkölt sós burgonyával 1450.-
Wildgulasch mit Salzkartoffeln
Wild goulash with salted potatoes
Gulasz z dziczyzny, sdone ziemniaki

Pacal sós burgonyával 1300.-
Pacal mit Salzkartoffeln (ungarische Spezialität)
Pacal  with salted potatoes (hungarian speciality)
Flaki, sdone ziemniaki (wegierska specjalnosc)

Harcsapaprikás juhtúros galuskával 1550.-
Welsgulasch mit Schafskäsenudeln

Stewed catfish with dumplings and sheep's cottage cheese
Sum w papryce, bryndzowe galuszki – ala gulasz

Parasztpörkölt burgonyával 1500.-
(marhapörkölt, lecsó, lilahagyma) 

Bauerngulasch (Rindgulasch, Letscho, Zwiebeln) mit Kartoffeln
Rusticgoulash (Beefgoulash, letcho, onions) with potatoes
Chtopski gulasz (wotowina, leczo, cebula) z ziemniakami

l



Frissensültek

Frischgebackenes• Freshly baked• Swiezo Pieczone miesa

Rántott libamáj petrezselymes burgonyával 3100.-
Panierte Gänseleber mit Petersilienkartoffel
Fried goosliver with parsleypotatoes 
Wgtróbka z gesi w panierce, ziemniaki z pietnuszkay

Libamájjal töltött csirkemell vegyes körettel 2450.-
Hühnerbrustfillet mit Gänseleber gefüllt und mit gemischter Beilage
Chickenbreastfillet filled with goose-liver and with mixed garnish
Piers z kurczaka nadziewana watróbka z gési

Csirkemell gombával, füstölt sajttal  töltve, vegyes körettel 1750.-
Hühnchenschnitzel mit Pilzen und Käse gefüllt mit gemischter Beilage
Chickenbreastfillet filled with mushrooms and cheese and mixed garniture
Kurczak nadziewany grzybami i wedzonym serem, dostawka 

Gyros tál 1750.-
Gyrosplatte 
Gyrosplate
Szybka taca

Cordon Bleu vegyes körettel 1750.-
(sonkával,sajttal töltött pulykamell)
      Cordon Bleu mit gemischter Beilage (Putenbrust gefüllt mit Käse und Schinken)
      Cordon Bleu with mixed garnish (Breast of turkey filled with cheese and ham)

Gordon Bleu, dostawka (piers indycza nadziana szynka, serem)

Hawaii csirkemell rizzsel 1550.-
Hawaiier Hühnerbrust mit Reis
Hawaiian Chickenbreastfillet with rice
Piers z kurczaka po hawajsku z ryzem

Csirkemell falatkák párizsiasan, füstölt sajttal, rizzsel 1650.-
Pariser Hühnerbrusthäppchen mit geräucherter Käse und Reis
Parisian chickenbreast nuggets with smoked cheese and rice
Kawatki kurczaka po parysku z wedzonym serem, ryz

Szárnyas ételeink 
Geflügel • Poultry •Potrawy z Drobiv



Frissensültek

Frischgebackenes• Freshly baked• Swiezo Pieczone miesa

Mézes csípős csirkemell krokettel 1700.-
(roston csirkemell, mézes, csípős pácban)

Scharfe Hühnerbrust mit Honig verfeinert und mit gegrillter Gemüse 
(in würziger Honig eingelegte Hühnerbrust gegrillt)
Spicy chickenbreast flavoured with honey and grilled vegetables 
(in spicy honey marinaded chickenbreast grilled)
Piers z kurczaka w pikantnym miodzie, grylowane warzywa

Camambert sajttal és almával töltött csirkemell, burgonyapüré 1750.-
Hühnchenbrust gefüllt mit Camembert und Apfel,  Kartoffelpüree
Chickenbreast filled with cheese and apple, mashed potatoes
Piers z kurczaka nadziewana serem camamber i jabtkami ziemniaki punee

Roston csirkemell, aszaltszilvával és barackkal sütve 1700.-
vegyes körettel és áfonyával

Mit Backpflaumen und Pfirsich gegrilltes Hühnchenbrustfillet 
mit gemischter Beilage und Heildelbeeren
Grilled chickenfillets stuffed with French plums 
and prunus with  mixed garniture and blueberry
Kurczak grylowany z suszona sliwka i brzoskwinia, dostawka jagody

Pulykamell  olajos magvas bundában, aszaltszilvás rizzsel 1450.-
Putenbrust in Ölsaaten paniert mit Backpflaumen und Reis

      Breast of turkey in oil-seed-jacket with prunes and rice
Piers z indyka w panierce ziarnowej, ryz z suszonymi sliwkami

Rántott csikemell vegyes körettel 1450.-
Panierte Hühnerbrust mit gemischter Beilage
Fried chickenbreast with mixed garnish
Schabowy z piersi kurczaka, dostawka mieszana

Roston csirkemell vajas zöldkörettel 1450.-
Gegrillte Hühnerbrust mit Buttergemüse
Grilled breast of chicken with vegetables
Piers z kurczaka grylowany, warzywa duszone na masle

Vasalt csirkemell majonézes burgonyával 1500.-
(baconba tekert csirkemell roston)
Geplättete Hühnerbrust mit Mayonnaise-Kartoffel-Salat
Ironed breast of chicken with mayonnaise-potatoe-salad
Prasowana piers z kurczaka, ziemniaki z majonezem



Frissensültek

Frischgebackenes• Freshly baked• Swiezo Pieczone miesa

Pulykamell sajtmártással és rizzsel 1650.-
Putenbrust mit Käse-Soße, Reis 
Turkey-breast with cheese sauce, rice
Piers z indyka z sosem serowym, ryz

Baconba tekert pulykamell, brokkolival juhsajttal töltve 1850.-
burgonyapürével

In Bacon gerollte Putenbrust gefüllt mit Brokkoli und Schafskäse mit Kartoffelpüree
In bacon twisted breast of turkey filled with broccoli
And sheep's cottage cheese with mashed potatoes
Piers indycza zapiekana w bekonie, nadziana brokula i bryndza, ziemniaki puree

  

Kemencében sült libacomb párolt káposztával és 1850.-
hagymás tört burgonyával

Im Ofen gebratene Gänsekeule mit gedünstetem 
Kraut und Zwiebelkartoffeln
Goosebone baked in oven with stewed cabbage
and onion-potatoes
Udko gesie pieczone w piecu, duszona kapusta,
 ziemnialci tłuczone z cebula

Szűzérme baconnal sütve, 2200.-
 friss kevert salátával, Steak burgonyával

Gebackene Schweinemedallions mit Bacon,
 frischem Salat und Steakkartoffeln

Medallion of pork backen with bacon, 
fresh salad, steak potatoes
Dziewica w plastrach bekonu, swieza satata 
stea ziemniaki

Magyaros szűzérmék lecsós burgonyával 1850.-
Ungarische Schweinemedallions mit Letscho und Kartoffeln
Hungarian medallions of pork with letcho and potatoes
Dziewica w leczo po wegiersku, ziemniaki

Sertéshúsból készült ételeink
Gerichte aus Schweineflesch• Dishes made of pork

Dania główne z wieprzowiny



Mátrai borzaska vegyes körettel 1850.-
(szűzpecsenye párizsiasan, fokhagymás tejföllel és sajttal boritva)

Mátrauer Strubbel mit gemischter Beilage 
(Jungfernbraten Pariser Art, Knoblauch, Sauerrahm und Käse)
Fuzzy from Mátra with mixed garnish 
(Medallion Parisian style, garlic, sour creme and cheese)
Matrzanskie borzaska, mieszana dostawka csosnek, smietana, ser)

Szendehelyi borda vegyes körettel 1600.-
(sajttal, sonkával, gombával töltött borda)

Rippen „Szendehelyer Art" mit gemischter Beilage
(Rippen gefüllt mit Käse, Schinken und Pilzen)
Ribs á la „Szendehely" with mixed garniture
(Ribs filled with cheese, ham and mushrooms)
Sendeheji mostek, mieszana satata 
(ser, szynka, mieso nadziewane grzybami)

Cigánypecsenye vegyes körettel 1400.-
Braten Zigeuner Art mit gemischter Beilage
Roast Gipsy style with mixed garniture
Cygánska pieczen, mieszana dostawka

Rántott szelet hasábbal 1350.-
Wiener Schnitzel mit Pommes Frites
Breaded pork cutlet with French fries
Schabowy z frytkami

Svábpecsenye karikaburgonyával
1550.-

Schwäbischer Braten mit Kartoffelscheiben
Swabian roast with potatoe slices
Pieczen po szwabsku, ziemniaki w plastry

Brassói aprópecsenye hasábburgonyával 1550.-
Kronstätter Braten mit Pommes Frites
Roast strips Brasso style with French fries
Brasso, drobna pieczen z ziemniakami

Tüzes sertésborda steak-burgonyával 1650.-
(erőspaprikával, hagymával, szalonnával töltött sertésborda)

Feuriger Schweinerippen mit Steak-Kartoffeln
(Schweinerippen gefüllt mit scharfem Paprika, 
Zwiebeln und Speck)Hot cutlets with steak-potatoes
(cutlets filled with hot pepper, onion and bacon)
Pikantny mostek, steck ziemniaki
(mocna papryka, cepula, becon: naszpikowane mieso)

Frissensültek

Frischgebackenes• Freshly baked• Swiezo Pieczone miesa



Frissensültek

Frischgebackenes• Freshly baked• Swiezo Pieczone miesa

Szepi kedvence petrezselymes burgonyával 1450.-
(sertésborda párizsi módra)

Sepp's Leibgericht mit Petersilienkartoffeln (Rippen Pariser Art)
Sepp's favourite dish with parsleyed potatoes (Chop Parisian style)
Sepi ulubiona potrawa, ziemniaki z pietruszka

 (mostek wieprzowy po parysku)

Rántott csülök párolt káposztával, vajas burgonyával 1650.-
Gebackenes Eisbein mit gedünstetem Kraut und Butterkartoffeln
Breaded Knuckle with steamed cabbage and butter-potatoes
Gdonka w panierce, duszona kapusta, ziemniaki na masle

Borjú bécsi szelet  hasábburgonyával 2250.-
Kalbschnitzel mit Pommes Frites
Vealcutlet with French fries
Schabowy z cielecinki, frytki

Bélszín Holsten módra vegyes körettel 2550.-
Lendenbraten Holsteiner Art
Fillet of beef Holsten style
Poledwica po holsztenski

Bélszín Sztroganoff módra hasábbal 2950.-
(bélszín csíkok hagyma, csemege uborka, 
gomba, mustár tejszín)
Lendenbraten „Stroganoff Art"
(Lendenstreifen, Zwiebeln, Gewürzgurke, Pilze, Senf, Sahne)
Fillet of beef á la „Stroganoff" (Fillet of beef in stripes, onions,
pickles, mushrooms, mustard, cream)
Poledwica ala „Straganow" (mieso w kawatkach, ogórki 
konserwowe, cebula, grzyby, musztarda, smietana)

Lyoni bélszín fűszeres steakburgonyával 2450.-
(roston bélszín lyoni hagymával)
Lyoner Lendenbraten (gegrilltes Lendenbraten mit Lyoner Zwiebeln)
Fillet of beef Lyon style (grilled fillet of beef with Lyonese onions)
Poledwica ala „Lyon" (grylowane mieso, lyonska cebula) 

Marhából készült ételeink
Gerichte aus Rind • Dishes made of Beef

Dania głowne z wołowiny



Frissensültek

Frischgebackenes• Freshly baked• Swiezo Pieczone miesa

Steak grillezett sajttal, steakburgonyával 2650.-
Gegrilltes Steak mit Käse und Steakkartoffeln  als Beilage
Grilled Steak with cheese and steak potatoes 
Stek grylowany z serami, stekowe ziemniaki

Rántott csirkemell, vidám hasábburgonyával 900.-
Panierte Hühnerbrust mit fröhlichen Pommes
Fried chickenbreast with funny fries
Schabowy z piersi kurczaka, wesote frytki

Rántott sajt vidám hasábburgonyával 900.-
Gebackene Käse mit fröhlichen Pommes
Grilled cheese with funny fries
Ser w panierce, wesote frytki

Csirkemell filé roston, zöldséges rizzsel 900.-
Gegrillte Hühnerbrust mit Gemüsereis
Grilled chicken fillet with vegetable rice
Piers z kurczaka grylowany, ryz z warzywami

Szarvassült barnamártással és áfonyával, krokettel 2400.-
Hirschbraten mit brauner Soße und Heidelbeeren, Kroketten
Roast-deer with brown sauce and blueberries, croquetts
Jelonek w brazowym sosie z jagodami, krokiety

Vadragu krokettel 1950.-
Wild ragout mit Kroketten
Wild ragout with croquetts
Dzika ragu z krokietami

Gyerek menü
Kinder – Menü • Children Menu• Dania dla dzieci

Vadhúsból készült ételeink
Wildfleischgerichte • Game dishes • Dania z dziczyzn



Frissensültek

Frischgebackenes• Freshly baked• Swiezo Pieczone miesa

Mandulás pisztráng roston, petrezselymes burgonyával 2100.-
Gegrillte Forelle mit Mandeln und Petersilienkartoffeln
Grilled trout with almonds and parsley-potatoes
Pstrag grylowany z migdałami, ziemniaki z pietruszka

Ponty rántva, majonézes burgonyával 1600.-
Panierter Karpfen mit Kartoffeln und Mayonnaise
Fried carp fillets wiht mayonnaise potatoes
Karp w panierce, ziemniaki z majonezem

Roston harcsa, fehérboros-kaporos mártással krokettel 1850.-
Gegrillter Wels mit einer Sauce aus Dill und Weißwein
Grilled catfish with a sauce made of white wine and dill
Sum grylowany w biatym winie, z sosem kaprowym

Rántott harcsa, petrezselymes burgonyával 1750.-
Gebackener Wels mit Petersilienkartoffel
Baked catfish with parsley-potatoes
Sum w panierce, ziemniaki z pietruszka

1 személyes tálak
 Platten für 1 Person •- Plates for 1 person• 1 Taca jednoosobowa 

Fogadós fatányéros 2100.-
Roston bélszín, roston szűz, natur karaj, sült virsli, 
szalonna,  karikaburgonyával és salátával

Gasthaus-Holzplatte: Gegrilltes Lendenbraten, gegrilltes 
Jungfernbraten, Naturschnitzel, gebratene Würstchen, 
Bacon mit Bratkartoffeln und Salat)
Plate of the hostel: grilled joint, grilled medallions of 
pork,cutlet of veal, grilled sausage, bacon with roasted 
potatoes and salad)
Taca powitalna: poledwica z gryla, schab, smazone parówki 
boczell, ziemniaki w plastry, satata)

Halételeink
 Fischspeisen• Dishes made of fish • Dania z ryb

Tálak
Platten • Mixed dishes • Dania tacowe



Frissensültek

Frischgebackenes• Freshly baked• Swiezo Pieczone miesa

Haltál  1950.-
Rántott ponty, roston harcsa,  ponty szalonnaköntösben 
petrezselymes burgonyával és tartár mártással

Fischplatte: gegrillter Welsch, gebackener Karpfen, Karpfen 
im Baconmantel, Petersilienkartoffel und Remoulade
Grilled catfish, fried carp, carp in bacon-jacket, parsley-potatoes, Tartar-sauce
Taca rybna: sum grylowany, karp w panierce, karp w beconie, ziemniaki z pietruszka, majonez

Vegetariánus tál: 1800.-
Rántott sajt, rántott gomba, rántott brokkoli, 
füstölt sajt, roston zöldséges rizzsel és hasábburgonyával.

Vegetarierplatte:Gebackene Käse, gebackene Brokkolis, 
gegrillte Räucherkäse mit Gemüsereis und Pommes Frites
Vegetarianplate: Baked cheese, baked broccolis, baked 
smoked cheese with vegetable rice and french fries
Vegetarian taca: ser, grzyby, brokuta w panierce, 
wedzony ser z gnyla, ryz z warzywami frytki

2 személyes tálak
 Platten für 2 Personen• Plates for 2 persons • 2 Taca dwnosobowa 

Szepi tál két személyre 3050.-
 (sajttal ,sonkával, gombával töltött sertésborda, 

roston csirkemell,  rántott gomba, roston 
szűzpecsenye) 

Sepp-Platte für zwei Personen ( Schweinerippe mit 
Käse, Pilze, Schinken gefüllt, gegrillte Hühnerbrüste, 
gebackene Pilzköpfe, gegrillte Medallions) Reis, 
Pommes, und Gemüse
Sepp-Plate for 2 persons ( porkchop filled with cheese, 
mushrooms and ham, grilled breasts of chicken,  
breaded mushrooms, grilled medallions of pork,) 
rice,french fries and vegetablas
Sepi taca: ( ser, szynka, wieprzowina nadziewana 
grzybami, grzylowana piers z kurczaka, grzyby w 
panierce, grylowanapoledwica)



Frissensültek

Frischgebackenes• Freshly baked• Swiezo Pieczone miesa

4 személyes tálak
 Platten für 4 Personen • Plates for 4 persons• 4 Taca czteroosobowa 

Négy személyes tál 5750.-
(Roston csirke mell, cigánypecsenye, 
rántott gomba, rántott sajt, 
Cordon karaj, Pulykamell 
füstölt sajttal, gombával töltve kakastaréjjal
rizs, hasábburgonya, párolt zöldség

Platte für 4 Personen
(Grilles Hünchenbrrustfilet, Braten 
Zigeuner Art, gebackene Pilze, gebackene 
Käse, Koteletts Gordon Art, Putenbrust 
gefüllt mit Räucherkäse, Pilzen und Speck)
Plate for 4 Persons
(Grilled chickenfilets, roast gypsy style, 
baked mushrooms, baked cheese, pork chop Gordon

 style, breast of turkey filled with cheese, mushrooms, and bacon)
4 Taca czteroosobowa
(Schabowy z piersi kurczaka, pieczen cyganska, grzyby, ser w panierce, 
Gordon schab, piers z indyka nadziana wedzonym serem i grzybami)

Hasábburgonya Pommes frites • Potatoe-chips • Frytki 350.-

Karikaburgonya Kartoffelscheiben • Fried potatoeslices • Ziemniaki w plastry 450.-
Hercegnőburgonya Prinzessinkartoffel • Princess-potatoes • Ksiezne ziemniaki 450.-

Petrezselymes burgonya 300.-
Petersilienkartoffeln • Parsley-potatoes • Ziemniaki z pietruszka

Krokett Krokette • Croquetts • Krokiety 450.-

Párolt rizsReis • Rice • Ryz parowany 250.-

Steak-burgonya 450.-
Steak-Kartoffeln • Steak-potatoes • Stekowe ziemniaki

Burgonyapüré Kartoffelpüree • Mashed potatoes • Ziemniaki puree 300.-

Galuska Nockerl • Dumplings • Galuszki 250.-

Sós burgonya Salzkartoffeln • Salted potatoes • Ziemniaki solone 250.-

Hagymás törtburgonya 350.-
Stampfkartoffeln mit Zwiebeln • Mashed potatoes with onions • Ziemniaki tłuczone z cebula

Köretek
Beilagen • Garniture • Dostawki



Saláták

Salate • Salads • Sałatki

Görög saláta 950.-
Griechischer Salat
Greek salad
Grecka

Cézársaláta cipóban 1250.-
Caesarsalat im Laib
Caesar salad in loaf
Cezarowa w cipo

Almapaprika 350.-
Apfelpaprika • Apple-paprika • Papryka jabtkowa

Csemege uborka 350.-
Gewürzgurken • Pickled cucumber • Ogórki konserwowe

Házi káposztasaláta 350.-
Krautsalat • Cabbagesalad • Domowa ze stodkiej kapusty

Paradicsomsaláta 450.-
Tomatensalat • Tomato-salad • Pomidorowa

Uborkasaláta 450.-
Gurkensalat • Cucumber-salad • Ogórkowa

Házi vegyes savanyú 550.-
Hausgemachtes Sauerkraut • Home-made pickles • Domowa z mieszanych warzyw

Friss kevert saláta 950.-
Frish gemischter Salat • Feshly mixed salad • Swieza mixowa satata

Túrós csusza 790.-
Nudeln mit Quark, Sauerrahm und Speck
Noodles with cottage-cheese, sour cream and bacon
Łazanki z twarogiem po wegiersku

Milánói spagetti 890.-
Spagetti Milanoer Art • Spaghetti Milano style • Milano spagetti

Carbonara 890.-
Spagetti Auf Carbonara Art • Spagetti Carbonara style

Tészták

Nudel • Pasten • Makarony



Pizzák

1, Margaréta 850.-
(pizza szósz, sajt)

2, Sonkás 950.- 
(pizza szósz, sonka, sajt )

3, Capricosa 1100.-
( pizza szósz, sonka, gomba, sajt)

4, Csirke ragu 1200.- 
( tejfölös csirke ragu, hagyma, olivabogyó, sajt)

5, Tenger gyümölcsei  1300.-
(pizza szósz, sajt, tintahal, rák, polip, kagyló, olivabogyó, citromkarika)

6, Belfegor 1300.-
(pizza szósz, sonka, sajt, kolbász, szalámi, hagyma, pepperoni, bachon)

7, Négy évszak 1200.-
(pizza szósz, sajt, 
sonka, gomba, zöldborsó, kukorica)

8, Vegetáriánus 1000.-
( pizza szósz, sajt, 
feta sajt, kukorica, borsó, gomba)

9, Gyros pizza 1300.-
(töltött pizza, csirkemell, paradicsom, paprika, feta sajt, kukorica, borsó)

10, IQ 1100.-
(tejfölös szósz, sajt, házi kolbász, lilahagyma, paprika)

11. Mexikói 1200.-
(pizza szósz, sonka, sajt, gomba, kukorica, borsó, bab, bachon)

12, Hawaii 1100.-
(pizza szósz, sonka, sajt, ananász)

13, Négysajtos 1150.-
(pizza szósz, sonka, sajt, feta sajt, parmezán sajt, füstölt sajt)

14, Szárnyas 1200.- 
( pizza szósz, sajt, füstölt sajt, csirkemell)

15, Maffia 1200.- 
(pizza szósz, sajt, füstölt tarja, füstölt sajt)

16, Magyaros 1300.-
(pizza szósz, sonka, sajt, bachon, szalámi, hagyma)

17, Régi Mexikói 1100.- 
(pizza szósz, sonka sajt, kukorica)



Desszertek

Desserts • Desserts • Desery

Palacsinta kívánság szerint (túros,lekváros, kakaos) 400.-
Pfannkuchen nacg Wunsch
Pancakes as you wish 
Nalesniki na zyczenie (twarog, dzem, kakao)

Gundel palacsinta 750.-
Gundel-Palatschinken
Gundel-pancakes
Ptonace nalesniki z orzechami wtoskimi i bita 
smietana - Gundel

Epres túros palacsinta vanília öntettel 650.-
Palatschinken gefüllt mit Quark mit Vanillesoße
Pancakes filled with cottage-cheese with vanilla sauce
Truskawkowo twarogowe polane budyniem waniliowym

Meggy tükrös palacsinta 750.-
Pfannkuchen mit Kirschsoße
Pancakes, sour cherry sauce
Nalesniki wisniowe

Gyümölcsös fagyikehely 600.-
Eisbecher mit Obst
Ice-cream cup with fruits
Lody owocowe

Gesztenyepüré 500.-
Kastanienpuree
Chestnutpuree
Puree z kasztanów

Tiramisu 600.-
Tiramisu
Tiramisu
Tiramisu

Szilvalekváros derelye 450.-
Schweinsohr mit Pflaumenmarmelade
Sweet pasta with plumjam
Knedle z powidiami

Gözgomboc 600.-
Dampfknödel
Sweet dumplings
Knedle gotowane na parze



Itallap

Szénsavas üditö   0,2l 0,5l

Coca-Cola 200.- 350,-
Coca-Cola light 200.-
Fanta narancs 200.- 350,-
Fanta citrom 200.-
Fanta vadmálna 200.-
Sprite 200.- 350,-

Nestea citrom 220 350,-
Nestea barack 220

Kinley Gyömbér 200.- 350,-
Kinley Tonic 200.- 350,-

Szénsavmentes üditök
Cappy levek 0,2l
Alma 220.-
100% Ananász 220.-
Eper koktél 220.-
Körte 220.-
Öszibarack 220.-
Paradicsomlé 220.-
100% Narancslé 220.-
Feketeribizli 220.-
Megy 220.-
Multivitamin 220.-

Sió levek  2dl
Alma 120.-
Öszibarack 120.-
Vilmoskörte 120.-
100% Narancslé 120.-

Ásványvizek 0,25l
NaturAqua dús 150.-
NaturAqua csendes 150.-

Energiaital
Red-Bull 450.-
Bomba 450.-

Kávé tea
Espresso kávé 170.-
Espresso tejszínnel 210.-
Espresso tejszínhabbal 230.-
Espresso tejjel 220.-
Hosszú kávé tejjel 220.-
Hosszú kávé tejszínnel 210.-
Hosszú kávé tejszínhabbal 230.-
Capuccino 280.-
Fekete tea 250.-
Gyümölcs tea 250.-



Itallap

Sörök 0,30l 0,33l 0,5l
Dreher csapolt 210 350.-
Pilsner csapolt 300.- 500.-
Dreher Classic 320,- 350.-
Dreher Bak 400.-
Dreher Alkoholmentes 400.-
Aranyászok 300.-
Kozel 300.-
HB Lager 400.-
HB Weissbier 600.-
Pilsner Urquell 350.-
Tuborg 320.-
Heineken 320.-
Gösser 320.-

Pezsgők
Asti Martini 4300.-
Törley Charmant száraz 2100.-
Törley Muscateller édes 2100.-

Aperitivek 3cl 5cl
Baileys 300,- 500,-
Jägermeister 300,- 500,-
Unicum 300,- 500,-
Unicum next 300,- 500,-
Martini Bianco  (1dl) 500,-
Garrone sherry 500,-
Campari Bitter 600,-

Pálinkák 3cl 5cl
Fütyülös Mézes Barack 300,- 500,-
Fütyülös Mézes Bodza 300,- 500,-
Fütyülös Mézes Málna 300,- 500,-
Fütyülös Mézes Meggy 300,- 500,-
Fütyülös Mézes Szamóca 300,- 500,-
Fütyülös Mézes Szilva 300,- 500,-
Zwack Kosher Szilvapálinka 360,- 600,-
Zwack Kosher Körtepálinka 360,- 600,-
Vilmoskörte 300,- 500,-
Mézes Vilmoskörte 300,- 500,-

.-

Whisky-k 3cl 5cl
Jack Daniels 360 600
Ballantine s 300,- 500,-
Johnnie Walker 300,- 500,-
Jim Beam 300,- 500,-

Párlatok 3cl 5cl
Sierra Gold Tequilla 300,- 500,-
Gordon s Gin 300,- 500,-
Finnlandia vodka 300,- 500,-
Royal vodka 240,- 400,-
Becherovka 240,- 400,-
Napoleon Brandy 240,- 400,-

,- ,-



Borlap

Saját pincészetünk borai

Száraz vörös: 800.-/liter 600.-/0,75 üveg 80.-/dl

Portugieser

Pinot Noir

Zweigelt

Félédes vörös: 700/liter 600.-/0,75 üveg 80.-/dl

Zweigelt

Fehér száraz: 800.-/liter 600.-/0,75 üveg 80.-/dl

Chardonnay

Félédes fehér: 800.-/liter 600.-/0,75 üveg 80.-/dl

Muscat Ottonell

Rose bor: 800.-/liter 600.-/0,75 üveg 80.-/dl

Pinot Noir Rose

Tölgyfahordóban érlelt boraink 1000.-/liter 750.-/0,75 üveg 100.-/dl

Barrigve Point Noir száraz vörösbor

Barrigve Cabernet Franc száraz vörösbor


